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Message

Pranešimas 001

Komisijos pranešimas - TRIS/(2023) 1764

Direktyva (ES) 2015/1535

Pranešimas: 2023/0362/FR

Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI - Pôle Normalisation et réglementation des produits
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l'économie, des finances et de la souveraineté industrielle et numérique
Direction générale des entreprises
SEN - Pôle Régulation des Plateformes Numériques
Bât. Necker -Teledoc 767
120 Rue de Bercy
75012 PARIS
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4. 2023/0362/FR - SERV60 - Internet services

5. Teisėkūros nuostatos, kuriomis siekiama nustatyti skaitmeninės pilnametystės amžių ir kovoti su neapykanta internete

6. Informacinės visuomenės paslaugos

7.

8. 1 straipsnyje siūloma į 2004 m. birželio 21 d. Aktą Nr. 2004-575 dėl pasitikėjimo skaitmenine ekonomika įtraukti
socialinių tinklų apibrėžtį, pateiktą Skaitmeninių rinkų akte (DMA).

1 straipsnio a dalyje išplečiama pažeidimų, su kuriais platformos turi kovoti, taikymo sritis; ji apima smurtą, pavyzdžiui,
patyčias elektroninėje erdvėje ar šantažavimą.

1 straipsnio b dalyje nustatoma prievolė skleisti kovos su priekabiavimu pranešimus ir informuoti žmones apie esamas
paramos struktūras, skirtas patyrusiems priekabiavimą internete.

2 straipsnyje nustatomas skaitmeninės pilnametystės amžius, reikalingas užsiregistruoti socialiniuose tinkluose ir jais
naudotis – 15 metų, išskyrus atvejus, kai tai aiškiai leidžia vienas iš tėvų (globėjų). Socialinės žiniasklaidos paslaugų
teikėjams taip pat taikomi informacijos teikimo įpareigojimai informuojant naudotojus iki 15 metų ir jų tėvus ar globėjus
(apie duomenų naudojimo sąlygas, naudojimo laiką, riziką, susijusią su skaitmeninių platformų naudojimu ir kt.).
Socialinės žiniasklaidos paslaugų teikėjai privalo vykdyti šiuos įsipareigojimus Valstybės tarybos dekrete nustatyta
tvarka. Jei nesilaikoma reikalavimų, Prancūzijos viešoji audiovizualinių ir skaitmeninių ryšių reguliavimo institucija
(ARCOM) gali skirti administracines nuobaudas.

3 straipsnyje nustatomas terminas, per kurį turi būti atsakyta į teismo prašymus: jame numatyta sankcija interneto
platformų teikėjams, jei jie neįvykdo teisminės institucijos prašymo per 10 dienų nuo pranešimo gavimo dienos arba,
susidarius ekstremaliajai situacijai dėl neišvengiamos didelės žalos asmenims rizikos, per aštuonias valandas atskleisti
tapatybės nustatymo duomenis.

4 straipsnyje Vyriausybė raginama pateikti Parlamentui ataskaitą, kurioje būtų nurodytos naudojimosi platformomis
pasekmės, perteklinės informacijos ir klaidingos informacijos apie jaunimo, ypač nepilnamečių, fizinę ir psichinę sveikatą
poveikis.

6 straipsnyje pateiktos nuostatų įsigaliojimo sąlygos.

9. Vaikų ir jaunų paauglių naudojimasis socialiniais tinklais kelia dvejopą iššūkį visuomenės sveikatai ir vaikų apsaugai
visose mūsų visuomenėse.

Protai, kurie šiuo metu vystosi, todėl yra ypač pažeidžiami, susiduria su aptariamų platformų ekonominiais interesais:
siekiama, kad asmenys, nepriklausomai nuo amžiaus, kuo ilgiau naudotųsi šių platformų paslaugomis. Būtent „dėmesio
rinka“, optimizuotas žmogaus smegenų raginimas per algoritmus, sukuria nuolatinį norą gauti naujo skaitmeninio turinio
ir taip stimuliuoti smegenis.

Todėl socialiniai tinklai jauniems žmonėms daro itin neigiamą poveikį. Įstatymų leidėjo pareiga – įsikišti nustatant
amžiaus ribą, nurodančią būtiną brandos ribą, kurią pasiekęs nepilnametis, gavęs informuoto asmens sutikimą, gali pats
užsiregistruoti socialinėje platformoje. Nepasiekus šios ribos platformos turės gauti bent vieno iš tėvų (globėjų) leidimo
įrodymą.

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: Nuorodų į tekstus nėra
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11. Ne

12.

13. Ne

14. No

15. No

16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: No

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: No
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